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BRAVIA Theatre Bar 6� Model: YY2088C

English Sound Bar

Model: YY2088C

The term “product” in this document refers to the unit or its accessories.

Do not install the product in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet.

To reduce the risk of fire, do not cover the ventilation opening of the unit with newspapers, tablecloths, 
curtains, etc. Do not expose the unit to naked flame sources (for example, lighted candles).

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to dripping or splashing, and do 
not place objects filled with liquids, such as vases, on the product.

The unit is not disconnected from the AC power source (mains) as long as it is connected to the wall 
outlet, even if the unit itself has been turned off.

Install the unit so that the power cord can be unplugged from the wall socket immediately in the event 
of trouble.

CAUTION
Do not cover ventilation openings.
This unit is not intended to be used on soft surfaces (like bedding, blankets etc.).

For Remote Commander
CAUTION
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to local rules and regulations.

Do not expose the batteries (battery pack or batteries installed) to excessive heat, such as sunshine, fire 
or the like, for a long time.

This product has magnet(s) which may interfere with pacemakers, programmable shunt valves for 
hydrocephalus treatment, or other medical devices. Do not place this product close to persons who use 
such medical devices. Consult your doctor before using this product if you use any such medical device.

The nameplate and important information concerning safety are attached in the following locations:
•	the bottom of the unit

This unit has been tested and found to comply with the limits set out in the EMC regulation using a 
connection cable shorter than 3 m.

How To Use

Installation, connection, and initial settings of the unit must be performed in 
accordance with the “Sony | BRAVIA Connect” app installed on your smartphone.
For more information on how to use the unit, access the Help Guide from the URL 
on the cover of this document.

Mounting on a Wall

Refer to the Help Guide from the URL on the cover of this document for more details 
and other installation method.





	Gap between the wall installation screw (not supplied) head and wall: 8.5 mm to 9.5 mm 

	Distance between the screws for wall installation: 801 mm

Notes
•	Hang the bar speaker horizontally on a reinforced wall.
•	Ask a Sony dealer or licensed contractor to install the speakers securely and with full consideration of 

safety.
•	Sony shall not be held responsible for any accidents or damage caused by improper installation, lack 

of installation stability, misuse, or natural disaster.
•	For safety, at least two persons should work together to mount the bar speaker.
•	Prepare screws (not supplied) suitable for the wall material and hardness. Depending on the wall 

material, screws that are not suitable may damage the wall.
•	Fasten the screws securely into the wall beam.

Licenses
•	This product contains software that Sony uses under a licensing agreement with the owner of its 

copyright. We are obligated to announce the contents of the agreement to customers under 
requirement by the owner of copyright for the software. Please access the following URL and read the 
contents of the license.
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/

•	The software included in this product contains copyrighted software that is licensed under the GPL/
LGPL and other licenses which may require access to source code. You may find a copy of the relevant 
source code as required under the GPL/LGPL (and other licenses) at the following URL. 
You may obtain the source code as required by the GPL/LGPL on a physical medium from us for a 
period of three years after our last shipment of this product by applying through the form at the 
following URL.
This offer is valid to anyone in receipt of this information.
https://oss.sony.net/Products/Linux/
Please note that Sony cannot answer or respond to any inquiries regarding the content of this source 
code.

•	Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

•	For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. or DTS 
Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. 
in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

•	Services offered by third parties may be changed, suspended, or terminated without prior notice. Sony 
does not bear any responsibility in these sorts of situations.

Precautions

On the power cord
•	The supplied AC power cord (mains lead) is designed exclusively for this unit. It should not be used in 

combination with any other devices.
•	Completely disconnect the AC power cord (mains lead) from the AC outlet (mains) if it is not going to 

be used for an extended period of time. When unplugging the AC power cord (mains lead), always 
grip the plug. Never pull the cord itself.

•	AC power cord (mains lead) must be changed only at a qualified service shop.

On placement
•	Do not place the unit near heat sources or in a place subject to direct sunlight, excessive dust, or 

mechanical shock.
•	Place this unit on a flat, level surface. When placed on a sloped surface, the unit may fall over or fall off 

the surface due to its own vibration, resulting in injuries, malfunctions, or performance degradation.
•	Use caution when placing the unit on a surface that has been specially treated (with wax, oil, polish, 

etc.), as staining or discoloration of the surface may result.
•	The speakers of this unit are not of magnetically shielded type. Do not place magnetic cards on the 

unit or near it.
•	Do not place metal objects other than a TV around the unit. Wireless functions may be unstable.

How to care for the unit
You can use the unit more comfortably and for a longer period of time by following the maintenance 
procedure below.
•	Clean the unit with a soft, dry cloth. Do not use any type of abrasive pad, scouring powder, or solvent 

such as alcohol or benzine.

On BLUETOOTH® communications
•	Microwaves emitting from a BLUETOOTH device may affect the operation of electronic medical 

devices. Turn off this unit and other BLUETOOTH devices in the following locations, as it may cause an 
accident:
	– in hospitals, near priority seating in trains, locations where inflammable gas is present, near 
automatic doors, or near fire alarms.

Other notes
•	Place the unit in a location with adequate ventilation to prevent heat buildup and prolong the life of 

the unit.
•	Do not splash water onto this product and the supplied accessories. Those are not waterproof.
•	Do not insert foreign objects from the opening of the speaker unit.
•	Should any solid object or liquid fall into the unit, unplug the unit and have it checked by qualified 

personnel before operating it any further.
•	If you have any questions or problems concerning this unit that are not covered in this manual, please 

consult your nearest Sony dealer.

Trademarks
•	The BLUETOOTH® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 

any use of such marks by Sony Group Corporation and its subsidiaries is under license.
•	The terms HDMI™, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the HDMI Logos 

are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.
All other trademarks and registered trademarks are trademarks or registered trademarks of their 
respective holders. In this manual, ™ and ® marks are not specified.

Specifications
Bar speaker (YY2088C1)
Amplifier section
POWER OUTPUT (rated)

Front L + Front R speaker blocks: 40 W + 40 W (at 6 Ω, 1 kHz 1% THD)
Center speaker block: 40 W (at 6 Ω, 1 kHz 1% THD)
Top L + Top R speaker blocks: 40 W + 40 W (at 6 Ω, 1 kHz 1% THD)

POWER OUTPUT (reference)
Front L/Front R speaker blocks: 50 W (per channel at 6 Ω, 1 kHz)
Center speaker block: 50 W (at 6 Ω, 1 kHz)
Top L/Top R speaker blocks: 50 W (per channel at 6 Ω, 1 kHz)

BLUETOOTH section
Frequency band

2.4 GHz band (2.400 0 GHz - 2.483 5 GHz)

USB section
 (USB) port

Type A (For software update only)

HDMI section
Connector

Type A (19pin)

General
Power

120 V - 240 V AC, 50 Hz/60 Hz
Power consumption

On: 35 W
Network standby mode ([Bluetooth Standby] is set to ON): 2.0 W or less
Standby mode ([Bluetooth Standby] is set to OFF): 0.5 W or less
When the [Auto Standby] function is enabled, if the product is not being operated and there is no 
signal input for about 20 minutes, the bar speaker automatically enters the network standby mode 
or standby mode.
Disabling the [Auto Standby] function will increase the power consumption of this product.

Dimensions (W x H x D)
Not including projection portion
Bar speaker: Approx. 950 mm × 64 mm × 110 mm
Bar speaker with the Foot: Approx. 950 mm × 77 mm × 110 mm

Mass
Bar speaker: Approx. 3.1 kg
Bar speaker with the Foot: Approx. 3.1 kg

Subwoofer (YY2088C2)
Amplifier section
POWER OUTPUT (reference)

100 W (at 4 Ω, 100 Hz)

General
Power

120 V - 240 V AC, 50 Hz/60 Hz
Power consumption

On: 20 W
Network standby mode (power indicator is lit in red): 2.0 W or less
Turned off (power indicator is off): 0.3 W or less

When you press and hold the LINK for 2 seconds or more and then release your finger, the 
speaker shifts to the power off mode and the power indicator is turned off. Press the LINK to use 
the speaker again.

When the [Auto Standby] function is enabled, if the product is not being operated and there is no 
signal input for about 20 minutes, the subwoofer automatically enters the network standby mode.
Disabling the [Auto Standby] function will increase the power consumption of this product.

Dimensions (W x H x D)
Not including projection portion
Approx. 210 mm × 388 mm × 388 mm

Mass
Approx. 7.7 kg

Wireless transmitter/receiver section
Frequency band

2.4 GHz band (2.400 0 GHz - 2.483 5 GHz)

Included items
Bar speaker (1)
Subwoofer (1)
Remote control (1)
Battery (2)
WALL MOUNT TEMPLATE (Paper) (1)
Foot (2)
Screw (2)
HDMI cable (1)
AC power cord (mains lead) (4)
Documents (1 set)

Design and specifications are subject to change without notice.

You can find the product specifications, including information about energy saving if applicable, by 
visiting the following link, choosing your country/region, opening the page for your product, and then 
going to the specifications section: sony.com/country

Français Barre de son

Modèle : YY2088C

Dans ce document, le terme « produit » désigne l’appareil ou ses accessoires.

N’installez pas le produit dans un espace clos, comme une bibliothèque ou une armoire encastrée.

Afin de réduire le risque d’incendie, ne couvrez pas l’orifice de ventilation de l’appareil avec des 
journaux, des nappes, des rideaux, etc. N’exposez pas l’appareil à des sources de flamme nue (bougies 
allumées, par exemple).

Afin de réduire le risque d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas ce produit à des gouttes ou à 
des éclaboussures et ne placez aucun objet rempli de liquide, tel qu’un vase, sur le produit.

L’appareil n’est pas déconnecté de la source d’alimentation CA tant qu’il reste branché à la prise murale, 
même s’il a été mis hors tension.

Installez l’appareil de sorte que le cordon d’alimentation puisse être débranché de la prise murale de 
façon immédiate en cas de problème.

ATTENTION
Ne couvrez pas les orifices de ventilation.
Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé sur des surfaces souples (literie, couvertures, etc.).

Pour la télécommande
ATTENTION
Risque d’explosion si vous remplacez la pile par un type incorrect.
Mettez les piles usagées au rebut en suivant les règles et réglementations locales.

N’exposez pas les piles (bloc-batterie ou piles installées) à une chaleur excessive, telle que le soleil, un 
feu ou autre, pendant une longue période.

Ce produit comporte un ou des aimants qui peuvent perturber les stimulateurs cardiaques, les valves de 
dérivation programmables pour le traitement de l’hydrocéphalie ou d’autres appareils médicaux. Ne 
placez pas ce produit près de personnes utilisant ce type d’appareil médical. Consultez votre médecin 
avant d’utiliser ce produit si vous utilisez ce type d’appareil médical.

La plaque signalétique et les informations importantes concernant la sécurité sont fixées à l’endroit 
suivant :
•	bas de l’appareil

Cet appareil a été testé et déclaré comme conforme aux limites de la réglementation CEM en utilisant 
un câble de connexion de moins de 3 m.

Utilisation

L’installation, la connexion et le paramétrage initial de l’appareil doivent être 
effectués conformément aux instructions de l’application « Sony | BRAVIA 
Connect » installée sur votre smartphone.
Pour toute information complémentaire sur l’utilisation de l’appareil, veuillez 
consulter le Guide d’aide disponible à l’adresse mentionnée sur la couverture du 
document.

Fixation sur un mur

Consultez le Guide d’aide disponible à l’adresse mentionnée sur la couverture de ce 
document pour obtenir des informations complémentaires sur une autre méthode 
d’installation.





	Écart entre la tête de la vis d’installation murale (non fournie) et le mur : 8,5 mm à 9,5 mm 

	Distance entre les vis pour l’installation murale : 801 mm

Remarques
•	Suspendez l’enceinte-barre horizontalement sur un mur renforcé.
•	Demandez à un revendeur Sony ou à un installateur agréé d’installer les enceintes de manière 

sécurisée et en tenant compte de la sécurité.
•	Sony ne peut être tenue responsable de tout accident ou dommage causé par une installation 

incorrecte, un manque de stabilité de l’installation, une mauvaise utilisation ou une catastrophe 
naturelle.

•	Pour des raisons de sécurité, au moins deux personnes doivent travailler ensemble pour installer 
l’enceinte-barre.

•	Préparez des vis (non fournies) adaptées au matériau et à la dureté du mur. Des vis inadaptées 
risquent d’endommager le mur en fonction de son matériau.

•	Attachez les vis de manière sécurisée dans la poutre murale.

Licences
•	Ce produit contient des logiciels utilisés par Sony dans le cadre d’un contrat de licence conclu avec le 

propriétaire de ses droits d’auteur. Nous sommes tenu d’annoncer le contenu du contrat aux clients, 
conformément à l’accord passé avec le propriétaire des droits d’auteur du logiciel. Veuillez cliquer sur 
le lien et lire le contenu de la licence.
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/

•	Le logiciel inclus dans ce produit contient un logiciel protégé par le droit d’auteur et couvert par une 
licence GPL/LGPL et d’autres licences qui peuvent nécessiter un accès au code source. Conformément 
à la GPL/LGPL, vous trouverez une copie du code source correspondant (et d’autres licences) à 
l’adresse suivante.
Conformément à la GPL/LGPL, vous pouvez obtenir le code source sur un support physique, pendant 
une période de trois ans suivant la sortie de la dernière version de ce produit, en formulant votre 
demande à l’adresse suivante.
Cette offre est valable pour toute personne recevant ces informations.
https://oss.sony.net/Products/Linux/
Veuillez noter que Sony ne peut pas répondre aux demandes de renseignements portant sur le 
contenu du code source.

•	Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

•	For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. or DTS 
Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. 
in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

•	Les services proposés par des tiers peuvent être modifiés, suspendus ou clôturés sans avis préalable. 
Sony n’assume aucune responsabilité dans ce genre de situation.

Précautions

Cordon d’alimentation
•	Le cordon d’alimentation secteur fourni est conçu uniquement pour cet appareil. Il ne doit pas être 

utilisé avec tout autre appareil.
•	Débranchez le cordon d’alimentation secteur de la prise secteur si vous n’envisagez pas d’utiliser 

l’appareil pendant une période prolongée. Lorsque vous débranchez le cordon d’alimentation secteur, 
saisissez-le toujours par sa fiche. Ne tirez jamais sur le cordon lui-même.

•	Le cordon d’alimentation secteur ne doit être remplacé que dans un centre de service après-vente 
qualifié.

Installation
•	Ne placez pas l’appareil à proximité d’une source de chaleur ou dans un endroit exposé aux rayons du 

soleil, à une poussière excessive ou à des chocs mécaniques.
•	Installez cet appareil sur une surface plane et horizontale. Lorsqu’il est placé sur une surface inclinée, 

l’appareil peut se renverser ou tomber en raison de ses propres vibrations, et entraîner des blessures, 
des dysfonctionnements ou une dégradation des performances.

•	Soyez vigilant lorsque vous placez l’appareil sur une surface qui a subi un traitement spécial (avec de 
la cire, de l’huile, du polish, etc.), car cela risque de tacher ou de décolorer la surface.

•	Les enceintes de cet appareil ne comportent aucun blindage magnétique. Ne posez pas de cartes 
magnétiques sur l’appareil ou à proximité de celui-ci.

•	Ne placez aucun objet métallique autre qu’un téléviseur à proximité de l’appareil. Les fonctions sans fil 
peuvent être instables.

Entretien de l’appareil
Vous pouvez utiliser cet appareil plus confortablement et prolonger sa durée de vie en suivant la 
procédure d’entretien ci-dessous.
•	Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon doux et sec. N’utilisez aucun type de tampon abrasif, ni de 

poudre décapante, ni de solvant tel que de l’alcool ou du benzène.

À propos des communications BLUETOOTH®
•	Les micro-ondes émises par un dispositif BLUETOOTH peuvent perturber le fonctionnement des 

dispositifs médicaux électroniques. Mettez hors tension cet appareil et les autres dispositifs 
BLUETOOTH dans les endroits suivants, car ils peuvent provoquer un accident :
	– dans les hôpitaux, à proximité des places réservées aux personnes à mobilité réduite à bord des 
trains, dans des locaux susceptibles de contenir des gaz inflammables, à proximité des portes 
automatiques ou d’alarmes incendie.

Autres remarques
•	Placez l’appareil dans un endroit suffisamment ventilé pour éviter l’accumulation de chaleur et 

prolonger la durée de vie de l’appareil.
•	Évitez les éclaboussures d’eau sur ce produit et sur les accessoires fournis. Ils ne sont pas étanches.
•	N’insérez aucun corps étranger dans l’ouverture de l’enceinte.
•	Si un objet ou un liquide pénètre dans l’appareil, débranchez-le et faites-le vérifier par un technicien 

qualifié avant de continuer à l’utiliser.
•	Pour toute question ou tout problème concernant cet appareil n’apparaissant pas dans ce manuel, 

consultez votre revendeur Sony le plus proche.

Marques
•	La marque et les logos BLUETOOTH® sont des marques commerciales déposées appartenant à 

Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Sony Group Corporation et ses filiales est 
sous licence.

•	Les termes HDMI™, interface multimédia haute définition HDMI et habillage commercial HDMI, et les 
logos HDMI sont des marques commerciales et des marques déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Toutes les autres marques et marques déposées sont des marques ou des marques déposées de leurs 
détenteurs respectifs. Les symboles ™ et ® n’apparaissent pas dans ce manuel.

Spécifications
Enceinte-barre (YY2088C1)
Section amplificateur
PUISSANCE DE SORTIE (nominale)

Blocs d’enceintes Avant G + Avant D : 40 W + 40 W (sous 6 Ω, 1 kHz 1% DHT)
Bloc d’enceintes centrales : 40 W (sous 6 Ω, 1 kHz 1% DHT)
Blocs d’enceintes hautes G + D : 40 W + 40 W (sous 6 Ω, 1 kHz 1% DHT)

PUISSANCE DE SORTIE (référence)
Blocs d’enceintes avant G/D : 50 W (par canal sous 6 Ω, 1 kHz)
Bloc d’enceintes centrales : 50 W (sous 6 Ω, 1 kHz)
Blocs d’enceintes hautes G/D : 50 W (par canal sous 6 Ω, 1 kHz)

Section BLUETOOTH
Bande de fréquences

Bande 2,4 GHz (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)

Section USB
Port  (USB)
Type A (pour la mise à jour du logiciel uniquement)

Section HDMI
Connecteur

Type A (19 broches)

Général
Alimentation

120 V - 240 V CA, 50 Hz/60 Hz
Consommation électrique

En fonctionnement : 35 W
Mode Mise en veille réseau ([Mise en veille Bluetooth] est réglé sur ON) : 2,0 W ou moins
Mode Mise en veille ([Mise en veille Bluetooth] est réglé sur OFF) : 0,5 W ou moins
Lorsque la fonction [Mise en veille automatique] est activée, si le produit n’est pas utilisé et qu’aucun 
signal n’est reçu en entrée pendant 20 minutes environ, l’enceinte-barre entre automatiquement en 
mode Mise en veille réseau ou en mode Mise en veille.
La désactivation de la fonction [Mise en veille automatique] augmentera la consommation électrique 
de ce produit.

Dimensions (l x h x p)
N’inclut pas la partie saillante
Enceinte-barre : Env. 950 mm × 64 mm × 110 mm 
Enceinte-barre avec pied : Env. 950 mm × 77 mm × 110 mm

Poids
Enceinte-barre : Env. 3,1 kg
Enceinte-barre avec pied : Env. 3,1 kg

Caisson de graves (YY2088C2)
Section amplificateur
PUISSANCE DE SORTIE (référence)

100 W (sous 4 Ω, 100 Hz)

Général
Alimentation

120 V - 240 V CA, 50 Hz/60 Hz
Consommation électrique

En fonctionnement : 20 W
Mode Mise en veille réseau (le témoin d’alimentation est allumé en rouge) : 2,0 W ou moins
Désactivé (le témoin d’alimentation est éteint) : 0,3 W ou moins

Lorsque vous appuyez sur le bouton LINK, le maintenez enfoncé pendant 2 secondes ou plus et 
relevez ensuite votre doigt, l’enceinte passe en mode hors tension et le témoin d’alimentation 
s’éteint. Appuyez sur le bouton LINK pour utiliser l’enceinte à nouveau.

Lorsque la fonction [Mise en veille automatique] est activée, si le produit n’est pas utilisé et qu’aucun 
signal n’est reçu en entrée pendant 20 minutes environ, le caisson de graves entre automatiquement 
en mode Mise en veille réseau.
La désactivation de la fonction [Mise en veille automatique] augmentera la consommation électrique 
de ce produit.

Dimensions (l x h x p)
N’inclut pas la partie saillante
Env. 210 mm × 388 mm × 388 mm 

Poids
Env. 7,7 kg

Section émetteur/récepteur sans fil
Bande de fréquences

Bande 2,4 GHz (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)

Éléments fournis
Enceinte-barre (1)
Caisson de graves (1)
Télécommande (1)
Pile (2)
CALIBRE DE MONTAGE MURAL (papier) (1)
Pied (2)
Vis (2)
Câble HDMI (1)
Cordon d’alimentation secteur (4)
Documents (1 jeu)

La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans avis préalable.

Pour accéder aux caractéristiques techniques du produit, y compris, le cas échéant, aux informations 
relatives aux économies d’énergie, utilisez le lien suivant, choisissez votre pays/région, ouvrez la page 
dédiée à votre produit et accédez à la section des caractéristiques techniques : sony.com/country

https://rd1.sony.net/help/ht/2088/h_zz/
https://www.sony.net/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
http://patents.dts.com
https://sony.com/country
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
http://patents.dts.com
https://sony.com/country


Українська Звукова панель

Модель: YY2088C

Термін «пристрій» у цьому документі позначає пристрій або його додаткове обладнання.

Не встановлюйте пристрій в обмеженому просторі, наприклад у книжковій або вбудованій шафі.

Щоб знизити ризик виникнення пожежі, не накривайте вентиляційний отвір пристрою газетами, 
скатертинами, завісами тощо. Не піддавайте пристрій дії відкритого вогню (наприклад, запалених 
свічок).

Щоб знизити ризик виникнення пожежі або ураження електричним струмом, не допускайте 
потрапляння крапель або бризок води на цей пристрій, а також не розміщуйте на пристрої 
предмети, заповнені водою, наприклад вази.

Вимкнений пристрій залишається підключеним до джерела змінного струму, доки його не 
від’єднано від настінної розетки.

Установіть пристрій таким чином, щоб шнур живлення можна було негайно від’єднати від 
настінної розетки у випадку неполадки.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Не накривайте вентиляційні отвори.
Цей пристрій не призначено для використання на м’яких поверхнях (наприклад, постільній 
білизні, ковдрах тощо).

Для пульта дистанційного керування
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Існує ризик вибуху, якщо батарейка замінюється на батарейку невірного типу.
Утилізуйте використані батарейки згідно з місцевими законами й нормами.

Не піддавайте батарейки (акумуляторні блоки або встановлені батарейки) дії надмірної 
температури (сонячне світло, вогонь тощо), протягом тривалого часу.

Цей пристрій містить магніти, які можуть перешкоджати роботі кардіостимуляторів, 
програмованих шунтів для лікування гідроцефалії й інших медичних пристроїв. Не розміщуйте 
цей пристрій близько до осіб, які використовують такі медичні пристрої. Проконсультуйтеся з 
лікарем, перш ніж використовувати цей пристрій, якщо ви використовуєте будь-який такий 
медичний пристрій.

Паспортна табличка та важлива інформація щодо безпеки розміщені в наступних місцях:
•	нижня частина пристрою

Виробник: Соні Корпорейшн, 1-7-1 Конан Мінато-ку Токіо, 108-0075 Японія

Виготовлено у В’єтнамі

Дата виготовлення зазначена на виробі та упаковці на етикетці зі штрих-кодом у наступному 
форматі: MM.YYYY, де
MM – місяць, YYYY – рік виготовлення

За результатами випробування було визначено, що пристрій відповідає вимогам, встановленим 
Директивою щодо електромагнітної сумісності, за умови використання з’єднувального кабелю 
довжиною менше ніж 3 м.

Продукцію зберігають в упакованому виді в темних, сухих, чистих, добре вентильованих 
приміщеннях, ізольованих від місць зберігання кислот і лугів. Температура зберігання: від -15 °C до 
+ 50°C. Відносна вологість зберігання не більше ніж 70%, без утворення конденсату. Термін 
зберігання не встановлений.
Робоча температура: від 5 °C до + 35°C. Робоча відносна вологість не більше ніж 75%, без 
утворення конденсату.
Транспортувати в оригінальній упаковці виробника. Під час транспортування не кидати, оберігати 
від падінь, ударів, не піддавати надмірній вібрації.

Справжнім Соні Корпорейшн заявляє , що тип радіообладнання [YY2088C / Звукова панель] 
відповідає Технічному регламенту радіообладнання ; повний текст Декларації про відповідність 
доступний на веб-сайті за такою адресою:http://www.compliance.sony.ua/

Використання

Установлення, підключення та початкові налаштування пристрою слід 
виконувати за допомогою програми «Sony | BRAVIA Connect», установленої 
на смартфоні.
Щоб отримати додаткову інформацію щодо використання цього пристрою, 
перейдіть до Довідки за URL-адресою, вказаною на обкладинці цього 
документа.

Установлення на стіні

Докладніші відомості та інші способи встановлення наведено в Довідці за 
URL-адресою, вказаною на обкладинці цього документа.





	Проміжок між головкою гвинта для встановлення на стіні (не входить до комплекту 
постачання) і стіною: від 8,5 мм до 9,5 мм 

	Відстань між гвинтами для встановлення на стіні: 801 мм

Примітки
•	Панель-динамік слід вішати горизонтально на зміцненій стіні.
•	Попросіть дилера Sony або ліцензованого підрядника надійно закріпити динаміки, враховуючи 

всі вимоги щодо безпеки.
•	Компанія Sony не відповідає за нещасні випадки чи пошкодження, спричинені неналежним 

установленням, ненадійністю кріплення, неправильним використанням або стихійними лихами.
•	З огляду на безпеку встановлювати панель-динамік має принаймні дві людини.
•	Підготуйте гвинти (не входять до комплекту постачання), які підходять для матеріалу та твердості 

стіни. Залежно від матеріалу стіни невідповідні гвинти можуть пошкодити стіну.
•	Надійно закріпіть гвинти в стіновій балці.

Ліцензії
•	Цей виріб містить програмне забезпечення, яке компанія Sony використовує за ліцензійною 

угодою з власником авторських прав на це програмне забезпечення. Ми повинні оголосити 
вміст угоди клієнтам за вимогами власника авторських прав на програмне забезпечення. 
Перейдіть за такою адресою URL і прочитайте вміст ліцензії.
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/

•	Включене в цей продукт програмне забезпечення містить захищене авторським правом 
програмне забезпечення, ліцензоване за GPL/LGPL та іншим ліцензіями, у рамках яких може 
вимагатися доступ до вихідного коду. Копію відповідного вихідного коду, що вимагається згідно 
з GPL/LGPL (та іншими ліцензіями), можна знайти за нижченаведеною URL-адресою.
Вихідний код, що вимагається згідно з GPL/LGPL, можна отримати від нас на фізичному носії 
протягом трьох років після нашої останньої поставки цього продукту, подавши заявку за 
допомогою форми за нижченаведеною URL-адресою.
Ця пропозиція дійсна для всіх отримувачів даної інформації.
https://oss.sony.net/Products/Linux/
Зверніть увагу, що компанія Sony не може надавати відповіді чи задовольняти будь-які запити 
щодо вмісту цього вихідного коду.

•	Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

•	For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. or DTS 
Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. 
in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

•	Послуги, які пропонуються третіми сторонами, можуть змінюватися, призупинятися або 
анулюватися без попереднього повідомлення. Sony не несе жодної відповідальності в таких 
ситуаціях.

Запобіжні заходи

Щодо шнура живлення
•	Шнур живлення змінного струму, що входить до комплекту постачання, призначений виключно 

для цього пристрою. Його не слід використовувати з будь-якими іншими пристроями.
•	Повністю від’єднуйте шнур живлення змінного струму від розетки змінного струму, якщо він не 

буде використовуватися протягом тривалого проміжку часу. Від’єднуючи шнур живлення 
змінного струму, завжди тримайтеся за вилку. Ніколи не тягніть за сам шнур.

•	Заміна шнура живлення змінного струму повинна здійснюватися тільки в авторизованому 
сервісному центрі.

Відомості щодо розміщення
•	Не розміщуйте пристрій поблизу джерел тепла або в місцях, що піддаються впливу прямих 

сонячних променів, надмірного запилення чи механічних ударів.
•	Установлюйте пристрій на пласкій, рівній поверхні. У разі розміщення на похилій поверхні 

пристрій може перекинутися або впасти з поверхні через власну вібрацію, що може призвести 
до травм, несправностей або погіршення продуктивності.

•	Будьте обережні, розміщуючи пристрій на поверхні, яка була оброблена спеціальними 
речовинами (воском, олією, поліроллю тощо), оскільки це може призвести до появи плям або 
змінення кольору поверхні.

•	Динаміки цього пристрою не мають магнітного екранування. Не кладіть магнітні картки на 
пристрій або поруч із ним.

•	Не розміщуйте навколо пристрою металеві предмети, крім телевізора. Це може порушити 
роботу функцій бездротового зв’язку.

Догляд за пристроєм
Якщо дотримуватися процедур догляду, зазначених нижче, пристроєм буде зручніше 
користуватися протягом довшого періоду часу.
•	Протирайте пристрій м’якою сухою тканиною. Не використовуйте абразивні тканини, порошок 

для чищення або такі розчинники, як етиловий спирт або бензин.

Щодо підключення BLUETOOTH®
•	Мікрохвилі, які випромінює пристрій BLUETOOTH, можуть впливати на роботу електричних 

медичних пристроїв. Вимикайте цей пристрій та інші пристрої BLUETOOTH у таких місцях, 
оскільки це може спричинити нещасний випадок:
	– у лікарнях, поруч із пільговими місцями в поїздах, у місцях, де є легкозаймисті гази, біля 
автоматичних дверей і поруч із пожежною сигналізацією.

Інші примітки
•	Розміщуйте пристрій у місці з достатньою вентиляцією, щоб запобігти накопиченню тепла і 

подовжити термін експлуатації пристрою.
•	Не бризкайте водою на цей пристрій та додаткове обладнання з комплекту постачання. Вони не 

є водонепроникними.
•	Не вставляйте сторонні об’єкти в отвори на динаміку.
•	У разі потрапляння всередину пристрою будь-якого твердого предмета або рідини, від’єднайте 

пристрій від мережі та зверніться до кваліфікованих фахівців для перевірки перед подальшою 
експлуатацією.

•	Якщо у вас виникли запитання щодо пристрою чи проблеми з ним, які не описані в цьому 
посібнику, зверніться до найближчого дилера Sony.

Торговельні марки
•	Текстова торговельна марка і логотипи BLUETOOTH® - це зареєстровані торговельні марки 

Bluetooth SIG, Inc. Sony Group Corporation та дочірні компанії використовують їх за ліцензією.
•	Терміни HDMI™, HDMI High-Definition Multimedia Interface, фірмовий стиль HDMI та логотипи 

HDMI є торговельними марками або зареєстрованими торговельними марками компанії HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Усі інші товарні знаки та зареєстровані товарні знаки є власністю відповідних компаній. Знаки ™ та 
® у цьому посібнику не наводяться.

Технічні характеристики
Панель-динамік (YY2088C1)
Підсилювач
ВИХІДНА ПОТУЖНІСТЬ (номінальна)

Передній лівий динамік + передній правий динамік: 40 Вт + 40 Вт (за 6 Ом, 1 кГц 1% КНС)
Центральний динамік: 40 Вт (за 6 Ом, 1 кГц 1% КНС)
Верхній лівий динамік + верхній правий динамік: 40 Вт + 40 Вт (за 6 Ом, 1 кГц 1% КНС)

ВИХІДНА ПОТУЖНІСТЬ (еталонна)
Передній лівий динамік/передній правий динамік: 50 Вт (на один канал за 6 Ом, 1 кГц)
Центральний динамік: 50 Вт (за 6 Ом, 1 кГц)
Верхній лівий динамік/верхній правий динамік: 50 Вт (за 6 Ом, 1 кГц)

BLUETOOTH
Діапазон частот

Діапазон 2,4 ГГц (2,400 0 ГГц — 2,483 5 ГГц)

Блок USB
Порт  (USB)
Тип A (тільки для оновлення програмного забезпечення)

Блок HDMI
Гніздо

Тип A (19 контактів)

Загальні відомості
Потужність

120 В — 240 В змінного струму, 50 Гц / 60 Гц
Споживання електроенергії

Увімкнено: 35 Вт
Режим очікування мережі (параметр [Bluetooth Standby] увімкнено): 2,0 Вт або менше
Режим очікування (параметр [Bluetooth Standby] вимкнено): 0,5 Вт або менше
Якщо ввімкнено функцію [Auto Standby] і пристрій не використовується та протягом приблизно 
20 хвилин на нього не надходить сигнал, панель-динамік автоматично переходить у режим 
очікування мережі або режим очікування.
Вимкнення функції [Auto Standby] збільшить споживання пристроєм електроенергії.

Розміри (Ш x В x Г)
Без частини, що виступає
Панель-динамік: прибл. 950 мм × 64 мм × 110 мм
Панель-динамік із ніжками: прибл. 950 мм × 77 мм × 110 мм

Вага
Панель-динамік: прибл. 3,1 кг
Панель-динамік із ніжками: прибл. 3,1 кг

Сабвуфер (YY2088C2)
Підсилювач
ВИХІДНА ПОТУЖНІСТЬ (еталонна)

100 Вт (за 4 Ом, 100 Гц)

Загальні відомості
Потужність

120 В — 240 В змінного струму, 50 Гц / 60 Гц
Споживання електроенергії

Увімк.: 20 Вт
Режим очікування мережі (індикатор живлення горить червоним): 2,0 Вт або менше
Вимкнено (індикатор живлення вимкнено): 0,3 Вт або менше

Якщо натиснути й утримувати кнопку LINK протягом 2 секунд або більше і потім відпустити 
палець, динамік переходить у стан вимкнення живлення, і індикатор живлення 
вимикається. Натисніть кнопку LINK, щоб знову використовувати динамік.

Якщо ввімкнено функцію [Auto Standby] і пристрій не використовується та протягом приблизно 
20 хвилин на нього не надходить сигнал, сабвуфер автоматично переходить у режим 
очікування мережі.
Вимкнення функції [Auto Standby] збільшить споживання пристроєм електроенергії.

Розміри (Ш x В x Г)
Без частини, що виступає
Прибл. 210 мм × 388 мм × 388 мм

Вага
Прибл. 7,7 кг

Бездротовий передавач / приймач
Діапазон частот

Діапазон 2,4 ГГц (2,400 0 ГГц — 2,483 5 ГГц)

Комплект постачання
Панель-динамік (YY2088C1) (1)
Сабвуфер (YY2088C2) (1)
Пульт дистанційного керування (RMT-AH513U) (1)
Батарейка (2)
ШАБЛОН ДЛЯ ВСТАНОВЛЕННЯ НА СТІНУ (паперовий) (1)
Ніжки (2)
Гвинт (2)
Кабель HDMI (1)
Шнур живлення змінного струму (4)
Документи (1 комплект)

Стандарт зв’язку (мережі, 
інтерфейсу передавання 
даних)

Смуга радіочастот, в якій 
працює (передавання / 
приймання)

Максимальна потужність 
випромінювання у 
зазначених смугах 
радіочастот

Bluetooth
IEEE 802.15.1

2 400 - 2 483,5 МГц 100 мВт

Панель-динамік  
(YY2088C1)

2 400 - 2 483,5 МГц 10 мВт

Сабвуфер  
(YY2088C2)

2 400 - 2 483,5 МГц 10 мВт

Конструкція та технічні характеристики можуть змінюватися без попереднього повідомлення.

Технічні характеристики пристрою, включно з інформацією про енергозаощадження (за 
наявності), можна знайти, перейшовши за наведеним далі посиланням, вибравши країну / регіон, 
відкривши сторінку свого пристрою, а потім перейшовши до розділу технічних характеристик: 
sony.com/country

Sound Barاللغة العربية

YY2088C :الموديل
يشير مصطلح «المنتج» في هذا المستند إلى الوحدة أو ملحقاتها.

لا تقم بتركيب المنتج في مكان مغلق، مثل خزانة كتب أو خزانة مدمجة.
لتقليل خطر نشوب حريق، لا تغطي فتحة التهوية في الوحدة بأوراق الجرائد أو مفارش الطاولة أو الستائر أو غيره. لا تعرض الوحدة إلى 

مصادر لهب مكشوف (مثل، الشموع المشتعلة).
لتقليل خطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربائية، لا تعرض هذا المنتج للقطرات أو الرذاذ، ولا تضع أشياء مليئة بالسوائل، مثل 

الزهريات، على المنتج.
لا يتم فصل الوحدة عن مصدر طاقة التيار المتردد (المصدر الرئيسي) طالما أنها متصلة بالمأخذ الحائطي، حتى لو تم إيقاف تشغيل 

الوحدة نفسها.
قم بتركيب الوحدة بحيث يمكن فصل قابس سلك الطاقة من المأخذ الحائطي مباشرة في حالة وجود مشكلة.

تنبيه
لا تغطِ فتحات التهوية.

هذه الوحدة غير مخصصة للاستخدام على أسطح ناعمة (مثل مفروشات السرير، البطاطين، إلخ).
لوحدة الأوامر عن بعد

تنبيه
ثمة خطر حدوث انفجار إذا تم استبدال البطارية بنوع غير صحيح.

تخلص من البطاريات المستعملة وفقًا للقوانين واللوائح المحلية.
لا تعرض البطاريات (حزمة البطارية أو البطاريات المثبتة) إلى حرارة مفرطة، مثل ضوء الشمس، أو الحريق أو ما شابه لفترة طويلة.

يحتوي هذا المنتج على مغناطيس (مغناطيسات) والتي قد تتداخل مع أجهزة تنظيم ضربات القلب، صمامات التحويلة القابلة للبرمجة 
لعلاج استسقاء الرأس، أو الأجهزة الطبية الأخرى. لا تضع هذا المنتج بالقرب من الأشخاص الذين يستخدمون مثل هذه الأجهزة الطبية. 

استشر طبيبك قبل استخدام هذا المنتج إذا كنت تستخدم أي من مثل هذه الأجهزة الطبية.
توجد لوحة التسمية والمعلومات المهمة المتعلقة بالسلامة مرفقة في المواقع التالية:

أسفل الوحدة• 
تم اختبار هذه الوحدة وتبين أنها تتوافق مع الحدود المنصوص عليها في لائحة التوافق الكهرومغناطيسي (EMC) باستخدام كابل توصيل 

.m 3 أقصر من

كيفية الاستعمال
 "Sony | BRAVIA Connect" يجب تنفيذ التركيب والتوصيل والإعدادات المبدئية للوحدة وفقًا لتطبيق

المركّب على هاتفك الذكي.
 URL لمزيد من المعلومات حول كيفية استعمال الوحدة، قم بالاطلاع على دليل المساعدة من موقع الإنترنت

الموجود على غلاف هذه الوثيقة.

التركيب على جدار
راجع دليل المساعدة من موقع الإنترنت URL الموجود على غلاف هذه الوثيقة للمزيد من التفاصيل وطريقة التركيب 

الأخرى.

الفجوة بين رأس برغي التثبيت على الحائط (غير مرفق) والحائط نفسه: 8.5 مم إلى 9.5 مم  
المسافة بين البراغي للتثبيت على الحائط: 801 مم  

ملاحظات
قم بتعليق مكبر الصوت الطويل بشكل أفقي على حائط معزز.• 
اطلب من وكيل شركة Sony أو متعهد مرخص إحكام تثبيت مكبرات الصوت مع مراعاة تامة لاعتبارات السلامة.• 
لن تتحمل شركة Sony المسؤولية عن أي حوادث أو أضرار ناتجة عن التركيب الخاطئ أو عدم ثبات التركيب أو سوء الاستخدام أو • 

الكوارث الطبيعية.
يجب أن يعمل شخصان معًا على الأقل لتثبيت مكبر الصوت الطويل لضمان السلامة.• 
قم بتحضير براغي (غير مرفقة) تتناسب مع المادة المصنوع منها الحائط ومدى صلابته. يمكن للبراغي غير المناسبة أن تلحق أضرارًا • 

بالجدار وذلك تبعًا للمادة المصنوع منها.
قم بشدّ البراغي بإحكام في عارضة الحائط.• 

الترخيص
يحتوي هذا المنتج على برنامج تستخدمه شركة Sony بموجب اتفاقية ترخيص مع مالك حقوق النشر الخاصة به. نحن ملزمون بالإعلان • 

عن محتويات الاتفاقية للعملاء إذعاناً بموجب متطلب من مالك حقوق نشر البرنامج. يرُجى الوصول إلى عنوان URL التالي وقراءة 
محتويات الترخيص.

https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/

يحتوي البرنامج المضمن في هذا المنتج على برامج محمية بحقوق الطبع والنشر ومرخصة بموجب GPL/LGPL وتراخيص أخرى قد • 
تتطلب الوصول إلى رمز المصدر. قد تجد نسخة من رمز المصدر ذي الصلة كما هو مطلوب بموجب GPL/LGPL (وتراخيص أخرى) 

في عنوان URL التالي.
يمكنك الحصول على رمز المصدر كما هو مطلوب من قبل GPL/LGPL على وسيط مادي منا لمدة ثلاث سنوات بعد آخر شحنة لنا من 

هذا المنتج من خلال التقديم عبر النموذج الموجود على عنوان URL التالي.
هذا العرض صالح لأي شخص يتلقى هذه المعلومات.

https://oss.sony.net/Products/Linux/

يرجى ملاحظة أنه يتعذر على شركة Sony الإجابة أو الرد على جميع الاستفسارات ذات الصلة بمحتوى التعليمات البرمجية المصدر 
هذه.

 • Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories
 Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished

works. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. or DTS
 Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS,

Inc. in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

قد يتم تغيير الخدمات التي تقدمها أطراف خارجية أو تعليقها أو إنهاؤها دون إشعار مسبق. ولا تتحمل Sony أية مسؤولية تجاه هذا • 
النوع من الحالات.

احتياطات
حول سلك الطاقة

سلك طاقة التيار المتردد المرفق مصمّم لهذه الوحدة حصرياً. ينبغي عدم استعماله مع أي جهاز آخر.• 
افصل سلك طاقة التيار المتردد بشكل تام عن مخرج التيار المتردد (مصدر القدرة الكهربائية) إذا كانت الوحدة ستظل لمدة زمنية • 

طويلة دون استعمال. عند فصل قابس سلك طاقة التيار المتردد، قم دائمًا بالإمساك بالقابس للقيام بذلك. لا تقم أبدًا بسحب السلك 
نفسه.

يجب ألا يتم تغيير سلك طاقة التيار المتردد إلا لدى ورشة صيانة مؤهلة.• 

نبذة عن مكان التركيب
لا تضع الوحدة بالقرب من مصادر الحرارة أو في مكان معرّض لأشعة الشمس المباشرة أو لقدر زائد من الغبار أو لصدمة ميكانيكية.• 
ضع الوحدة على سطح منبسط ومستو. عند وضعها على سطح مائل، قد تسقط الوحدة أو قد تسقط عن السطح بسبب اهتزازها، مما • 

يؤدي إلى إصابات أو أعطال أو تراجع الأداء.
كن حذرًا عند وضع الوحدة على سطح تمت معالجته بطريقة خاصة (بالشمع أو الزيت أو مواد التلميع، إلخ) لأن ذلك يمكن أن يؤدّي • 

إلى ظهور بقع (تلطخّات) على السطح أو يتسبّب في تغيّر لونه.
مكبرات الصوت (سماعات التكبير) الخاصة بهذه الوحدة ليست من النوع ذي التحصين المغناطيسي. لا تضع البطاقات الممغنطة على • 

الوحدة أو بالقرب منها.
لا تضع أشياء معدنية غير التلفزيون ضمن المنطقة المحيطة بالوحدة. يمكن للوظائف اللاسلكية أن تصبح غير مستقرة.• 

كيفية العناية بالوحدة
يمكنك استخدام الوحدة براحة أكبر ولفترة زمنية أطول من خلال اتباع إجراءات الصيانة أدناه.

نظّف الوحدة بقطعة قماش ناعمة وجافة. لا تستخدم أي نوع من الحشيات الحاتة أو مساحيق التنظيف الكاشطة أو المذيبات مثل • 
الكحول أو البنزين.

BLUETOOTH® حول اتصالات
يمكن لموجات الميكرو (ميكروويف) المنبعثة من جهاز BLUETOOTH أن تؤثرّ على تشغيل الأجهزة الإلكترونية الطبية.  أوقِف هذه • 

الوحدة وغيرها من أجهزة BLUETOOTH في المواقع التالية لأنها يمكن أن تتسبب في وقوع حادث:
في المستشفيات، أو بالقرب من المقاعد المخصّصة لفئات لها أولوية الجلوس في القطارات، أو في المواقع التي يوجد فيها غاز قابل – 

للاشتعال، أو بالقرب من الأبواب الأوتوماتيكية، أو بالقرب من أجهزة إنذار الحريق.

ملاحظات أخرى
ضع الوحدة في موقع جيد التهوية لمنع تراكم (ارتفاع) الحرارة ولإطالة عمر الوحدة.• 
لا ترش الماء على هذا المنتج والملحقات المرفقة. فهي ليست مقاومة للماء.• 
لا تقم بإدخال أجسام غريبة من فتحة وحدة مكبر الصوت.• 
إذا سقط أي جسم صلب أو سائل في الوحدة، افصل قابس التيار الكهربائي الخاص بالوحدة وأخضعها للفحص من قِبَل فنيين مؤهلين • 

قبل العودة لتشغيلها مجددًا.
 •.Sony إذا كانت لديك أي أسئلة أو واجهتك أي مشاكل تتعلق بهذه الوحدة ولم يشملها هذا الدليل، يرُجى استشارة أقرب وكيل

العلامات التجارية
تعُد علامة كلمة ®BLUETOOTH وشعاراتها علامات تجارية مُسجلة مملوكة لشركة .Bluetooth SIG, Inc وأي استخدام لهذه • 

العلامات من قِبل شركة Sony Group Corporation والشركات التابعة لها يتم بموجب ترخيص.
 • ،HDMI وشعارات ،HDMI والمظهر التجاري ،HDMI High-Definition Multimedia Interfaceو ،HDMI™ تعُد مصطلحات

HDMI Licensing Administrator, Inc. علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة
كل العلامات التجارية والعلامات التجارية المسجلة الأخرى هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لأصحابها المعنيين. العلامات 

™ و ® غير محددة في هذا الدليل.

المواصفات
(YY2088C1) مكبر الصوت الطويل

قسم مضخم الصوت
خرج القدرة الكهربائية (المعاير)

(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) 40 وات + 40 وات : R الأمامي الأيمن + L كتلتا مكبّرَي الصوت الأمامي الأيسر
(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) كتلة مكبّر الصوت الوسطي: 40 وات

(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) 40 وات + 40 وات : R العلوي الأيمن + L كتلتا مكبّرَي الصوت العلوي الأيسر
خرج القدرة الكهربائية (مرجع استدلالي)

كتلتا مكبّرَي الصوت الأمامي الأيسر L/الأمامي الأيمن R : 50 وات (لكل قناة عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)
كتلة مكبّر الصوت الوسطي: 50 وات (عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)

كتلتا مكبّرَي الصوت العلوي الأيسر L/العلوي الأيمن R : 50 وات (لكل قناة عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)

BLUETOOTH قسم
نطاق التردد

نطاق 2.4 جيجاهرتز (من 0 2.400  جيجاهرتز إلى 5 2.483  جيجاهرتز)

USB قسم
(USB)  منفذ

النوع A (لتحديث البرنامج فقط)

HDMI قسم
الموصل

النوع A  (19 دبوسًا)

عام
القدرة الكهربائية

تيار متردد من 120 فولت إلى 240 فولت، 50 هرتز/60 هرتز
استهلاك القدرة الكهربائية

في وضع التشغيل: 35 وات
وضع استعداد الشبكة ([Bluetooth Standby] مضبوط على وضع التشغيل ON ): 2.0 وات أو أقلّ

وضع الاستعداد ([Bluetooth Standby] مضبوط على وضع الإيقاف OFF ): 0.5 وات أو أقلّ
عند تفعيل الوظيفة [Auto Standby]، إذا لم يتم تشغيل المنتج ولم يتم إدخال إشارة لمدة 20 دقيقة تقريبًا، ينتقل مكبر الصوت 

الطويل تلقائيًا إلى وضع استعداد الشبكة أو وضع الاستعداد.
يؤدي إلغاء تفعيل الوظيفة [Auto Standby] إلى زيادة استهلاك هذا المنتج للقدرة الكهربائية.

الأبعاد (عرض × ارتفاع × عمق)
بدون الجزء البارز

مكبر الصوت الطويل: 950 مم × 64 مم × 110 مم تقريبًا
مكبر الصوت الطويل مع القدم: 950 مم × 77 مم × 110 مم تقريبًا

الوزن
مكبر الصوت الطويل: 3.1 كجم تقريبًا

مكبر الصوت الطويل مع القدم: 3.1 كجم تقريبًا

(YY2088C2) مضخم الصوت الفرعي
قسم مضخم الصوت

خرج القدرة الكهربائية (مرجع استدلالي)
100 وات (عند مقاومة 4 أوم، 100 هرتز)

عام
القدرة الكهربائية

تيار متردد من 120 فولت إلى 240 فولت، 50 هرتز/60 هرتز
استهلاك القدرة الكهربائية

في وضع التشغيل: 20 وات
وضع استعداد الشبكة (مؤشر الطاقة مضاء باللون الأحمر): 2.0 وات أو أقلّ

في وضع الإيقاف (مؤشر الطاقة منطفئ): 0.3 وات أو أقل
عند ضغط LINK وإبقائه مضغوطًا لمدة ثانيتين أو أكثر ثم ترفع أصبعك عنه، ينتقل مكبر الصوت إلى وضع إيقاف الطاقة وينطفئ 

مؤشر الطاقة. اضغط LINK لاستعمال مكبر الصوت مرة أخرى.
عند تفعيل الوظيفة [Auto Standby]، إذا لم يتم تشغيل المنتج ولم يتم إدخال إشارة لمدة 20 دقيقة تقريبًا، ينتقل مضخم الصوت 

الفرعي تلقائيًا إلى وضع استعداد الشبكة.
يؤدي إلغاء تفعيل الوظيفة [Auto Standby] إلى زيادة استهلاك هذا المنتج للقدرة الكهربائية.

الأبعاد (عرض × ارتفاع × عمق)
بدون الجزء البارز

210 مم × 388 مم × 388 مم تقريبًا

الوزن
7.7 كجم تقريبًا

قسم جهاز الإرسال/جهاز الاستقبال اللاسلكي
نطاق التردد

نطاق 2.4 جيجاهرتز (من 0 2.400  جيجاهرتز إلى 5 2.483  جيجاهرتز)

الملحقات المرفقة
مكبر الصوت الطويل (1)

مضخم الصوت الفرعي (1)
وحدة التحكم عن بعد (1)

البطارية (2)
قالب التثبيت الجداري (ورقة) (1)

قدم (2)
البرغي (2)

(1)  HDMI كابل
سلك طاقة التيار المتردد (4)

وثائق (مجموعة 1)

نطاقات الترددات اللاسلكية وقدرة الخرج القصوى
قدرة الخرج القصوىنطاق التردد

BLUETOOTHأقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتز
(YY2088C1) أقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتزمكبر الصوت الطويل

(YY2088C2) أقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتزمضخم الصوت الفرعي

التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.
يمكنك العثور على مواصفات المنتج، بما في ذلك معلومات حول توفير الطاقة إذا كان ذلك ينطبق، من خلال زيارة الرابط التالي، واختيار 

sony.com/country :بلدك/منطقتك، وفتح الصفحة الخاصة بمنتجك، ثم الانتقال إلى قسم المواصفات

Sound Barاللغة العربية

YY2088C :الموديل
يشير مصطلح «المنتج» في هذا المستند إلى الوحدة أو ملحقاتها.

لا تقم بتركيب المنتج في مكان مغلق، مثل خزانة كتب أو خزانة مدمجة.
لتقليل خطر نشوب حريق، لا تغطي فتحة التهوية في الوحدة بأوراق الجرائد أو مفارش الطاولة أو الستائر أو غيره. لا تعرض الوحدة إلى 

مصادر لهب مكشوف (مثل، الشموع المشتعلة).
لتقليل خطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربائية، لا تعرض هذا المنتج للقطرات أو الرذاذ، ولا تضع أشياء مليئة بالسوائل، مثل 

الزهريات، على المنتج.
لا يتم فصل الوحدة عن مصدر طاقة التيار المتردد (المصدر الرئيسي) طالما أنها متصلة بالمأخذ الحائطي، حتى لو تم إيقاف تشغيل 

الوحدة نفسها.
قم بتركيب الوحدة بحيث يمكن فصل قابس سلك الطاقة من المأخذ الحائطي مباشرة في حالة وجود مشكلة.

تنبيه
لا تغطِ فتحات التهوية.

هذه الوحدة غير مخصصة للاستخدام على أسطح ناعمة (مثل مفروشات السرير، البطاطين، إلخ).
لوحدة الأوامر عن بعد

تنبيه
ثمة خطر حدوث انفجار إذا تم استبدال البطارية بنوع غير صحيح.

تخلص من البطاريات المستعملة وفقًا للقوانين واللوائح المحلية.
لا تعرض البطاريات (حزمة البطارية أو البطاريات المثبتة) إلى حرارة مفرطة، مثل ضوء الشمس، أو الحريق أو ما شابه لفترة طويلة.

يحتوي هذا المنتج على مغناطيس (مغناطيسات) والتي قد تتداخل مع أجهزة تنظيم ضربات القلب، صمامات التحويلة القابلة للبرمجة 
لعلاج استسقاء الرأس، أو الأجهزة الطبية الأخرى. لا تضع هذا المنتج بالقرب من الأشخاص الذين يستخدمون مثل هذه الأجهزة الطبية. 

استشر طبيبك قبل استخدام هذا المنتج إذا كنت تستخدم أي من مثل هذه الأجهزة الطبية.
توجد لوحة التسمية والمعلومات المهمة المتعلقة بالسلامة مرفقة في المواقع التالية:

أسفل الوحدة• 
تم اختبار هذه الوحدة وتبين أنها تتوافق مع الحدود المنصوص عليها في لائحة التوافق الكهرومغناطيسي (EMC) باستخدام كابل توصيل 

.m 3 أقصر من

كيفية الاستعمال
 "Sony | BRAVIA Connect" يجب تنفيذ التركيب والتوصيل والإعدادات المبدئية للوحدة وفقًا لتطبيق

المركّب على هاتفك الذكي.
 URL لمزيد من المعلومات حول كيفية استعمال الوحدة، قم بالاطلاع على دليل المساعدة من موقع الإنترنت

الموجود على غلاف هذه الوثيقة.

التركيب على جدار
راجع دليل المساعدة من موقع الإنترنت URL الموجود على غلاف هذه الوثيقة للمزيد من التفاصيل وطريقة التركيب 

الأخرى.

الفجوة بين رأس برغي التثبيت على الحائط (غير مرفق) والحائط نفسه: 8.5 مم إلى 9.5 مم  
المسافة بين البراغي للتثبيت على الحائط: 801 مم  

ملاحظات
قم بتعليق مكبر الصوت الطويل بشكل أفقي على حائط معزز.• 
اطلب من وكيل شركة Sony أو متعهد مرخص إحكام تثبيت مكبرات الصوت مع مراعاة تامة لاعتبارات السلامة.• 
لن تتحمل شركة Sony المسؤولية عن أي حوادث أو أضرار ناتجة عن التركيب الخاطئ أو عدم ثبات التركيب أو سوء الاستخدام أو • 

الكوارث الطبيعية.
يجب أن يعمل شخصان معًا على الأقل لتثبيت مكبر الصوت الطويل لضمان السلامة.• 
قم بتحضير براغي (غير مرفقة) تتناسب مع المادة المصنوع منها الحائط ومدى صلابته. يمكن للبراغي غير المناسبة أن تلحق أضرارًا • 

بالجدار وذلك تبعًا للمادة المصنوع منها.
قم بشدّ البراغي بإحكام في عارضة الحائط.• 

الترخيص
يحتوي هذا المنتج على برنامج تستخدمه شركة Sony بموجب اتفاقية ترخيص مع مالك حقوق النشر الخاصة به. نحن ملزمون بالإعلان • 

عن محتويات الاتفاقية للعملاء إذعاناً بموجب متطلب من مالك حقوق نشر البرنامج. يرُجى الوصول إلى عنوان URL التالي وقراءة 
محتويات الترخيص.

https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/

يحتوي البرنامج المضمن في هذا المنتج على برامج محمية بحقوق الطبع والنشر ومرخصة بموجب GPL/LGPL وتراخيص أخرى قد • 
تتطلب الوصول إلى رمز المصدر. قد تجد نسخة من رمز المصدر ذي الصلة كما هو مطلوب بموجب GPL/LGPL (وتراخيص أخرى) 

في عنوان URL التالي.
يمكنك الحصول على رمز المصدر كما هو مطلوب من قبل GPL/LGPL على وسيط مادي منا لمدة ثلاث سنوات بعد آخر شحنة لنا من 

هذا المنتج من خلال التقديم عبر النموذج الموجود على عنوان URL التالي.
هذا العرض صالح لأي شخص يتلقى هذه المعلومات.

https://oss.sony.net/Products/Linux/

يرجى ملاحظة أنه يتعذر على شركة Sony الإجابة أو الرد على جميع الاستفسارات ذات الصلة بمحتوى التعليمات البرمجية المصدر 
هذه.

 • Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories
 Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished

works. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. or DTS
 Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS,

Inc. in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

قد يتم تغيير الخدمات التي تقدمها أطراف خارجية أو تعليقها أو إنهاؤها دون إشعار مسبق. ولا تتحمل Sony أية مسؤولية تجاه هذا • 
النوع من الحالات.

احتياطات
حول سلك الطاقة

سلك طاقة التيار المتردد المرفق مصمّم لهذه الوحدة حصرياً. ينبغي عدم استعماله مع أي جهاز آخر.• 
افصل سلك طاقة التيار المتردد بشكل تام عن مخرج التيار المتردد (مصدر القدرة الكهربائية) إذا كانت الوحدة ستظل لمدة زمنية • 

طويلة دون استعمال. عند فصل قابس سلك طاقة التيار المتردد، قم دائمًا بالإمساك بالقابس للقيام بذلك. لا تقم أبدًا بسحب السلك 
نفسه.

يجب ألا يتم تغيير سلك طاقة التيار المتردد إلا لدى ورشة صيانة مؤهلة.• 

نبذة عن مكان التركيب
لا تضع الوحدة بالقرب من مصادر الحرارة أو في مكان معرّض لأشعة الشمس المباشرة أو لقدر زائد من الغبار أو لصدمة ميكانيكية.• 
ضع الوحدة على سطح منبسط ومستو. عند وضعها على سطح مائل، قد تسقط الوحدة أو قد تسقط عن السطح بسبب اهتزازها، مما • 

يؤدي إلى إصابات أو أعطال أو تراجع الأداء.
كن حذرًا عند وضع الوحدة على سطح تمت معالجته بطريقة خاصة (بالشمع أو الزيت أو مواد التلميع، إلخ) لأن ذلك يمكن أن يؤدّي • 

إلى ظهور بقع (تلطخّات) على السطح أو يتسبّب في تغيّر لونه.
مكبرات الصوت (سماعات التكبير) الخاصة بهذه الوحدة ليست من النوع ذي التحصين المغناطيسي. لا تضع البطاقات الممغنطة على • 

الوحدة أو بالقرب منها.
لا تضع أشياء معدنية غير التلفزيون ضمن المنطقة المحيطة بالوحدة. يمكن للوظائف اللاسلكية أن تصبح غير مستقرة.• 

كيفية العناية بالوحدة
يمكنك استخدام الوحدة براحة أكبر ولفترة زمنية أطول من خلال اتباع إجراءات الصيانة أدناه.

نظّف الوحدة بقطعة قماش ناعمة وجافة. لا تستخدم أي نوع من الحشيات الحاتة أو مساحيق التنظيف الكاشطة أو المذيبات مثل • 
الكحول أو البنزين.

BLUETOOTH® حول اتصالات
يمكن لموجات الميكرو (ميكروويف) المنبعثة من جهاز BLUETOOTH أن تؤثرّ على تشغيل الأجهزة الإلكترونية الطبية.  أوقِف هذه • 

الوحدة وغيرها من أجهزة BLUETOOTH في المواقع التالية لأنها يمكن أن تتسبب في وقوع حادث:
في المستشفيات، أو بالقرب من المقاعد المخصّصة لفئات لها أولوية الجلوس في القطارات، أو في المواقع التي يوجد فيها غاز قابل – 

للاشتعال، أو بالقرب من الأبواب الأوتوماتيكية، أو بالقرب من أجهزة إنذار الحريق.

ملاحظات أخرى
ضع الوحدة في موقع جيد التهوية لمنع تراكم (ارتفاع) الحرارة ولإطالة عمر الوحدة.• 
لا ترش الماء على هذا المنتج والملحقات المرفقة. فهي ليست مقاومة للماء.• 
لا تقم بإدخال أجسام غريبة من فتحة وحدة مكبر الصوت.• 
إذا سقط أي جسم صلب أو سائل في الوحدة، افصل قابس التيار الكهربائي الخاص بالوحدة وأخضعها للفحص من قِبَل فنيين مؤهلين • 

قبل العودة لتشغيلها مجددًا.
 •.Sony إذا كانت لديك أي أسئلة أو واجهتك أي مشاكل تتعلق بهذه الوحدة ولم يشملها هذا الدليل، يرُجى استشارة أقرب وكيل

العلامات التجارية
تعُد علامة كلمة ®BLUETOOTH وشعاراتها علامات تجارية مُسجلة مملوكة لشركة .Bluetooth SIG, Inc وأي استخدام لهذه • 

العلامات من قِبل شركة Sony Group Corporation والشركات التابعة لها يتم بموجب ترخيص.
 • ،HDMI وشعارات ،HDMI والمظهر التجاري ،HDMI High-Definition Multimedia Interfaceو ،HDMI™ تعُد مصطلحات

HDMI Licensing Administrator, Inc. علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة
كل العلامات التجارية والعلامات التجارية المسجلة الأخرى هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لأصحابها المعنيين. العلامات 

™ و ® غير محددة في هذا الدليل.

المواصفات
(YY2088C1) مكبر الصوت الطويل

قسم مضخم الصوت
خرج القدرة الكهربائية (المعاير)

(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) 40 وات + 40 وات : R الأمامي الأيمن + L كتلتا مكبّرَي الصوت الأمامي الأيسر
(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) كتلة مكبّر الصوت الوسطي: 40 وات

(THD  1% ،عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز) 40 وات + 40 وات : R العلوي الأيمن + L كتلتا مكبّرَي الصوت العلوي الأيسر
خرج القدرة الكهربائية (مرجع استدلالي)

كتلتا مكبّرَي الصوت الأمامي الأيسر L/الأمامي الأيمن R : 50 وات (لكل قناة عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)
كتلة مكبّر الصوت الوسطي: 50 وات (عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)

كتلتا مكبّرَي الصوت العلوي الأيسر L/العلوي الأيمن R : 50 وات (لكل قناة عند مقاومة 6 أوم، 1 كيلوهرتز)

BLUETOOTH قسم
نطاق التردد

نطاق 2.4 جيجاهرتز (من 0 2.400  جيجاهرتز إلى 5 2.483  جيجاهرتز)

USB قسم
(USB)  منفذ

النوع A (لتحديث البرنامج فقط)

HDMI قسم
الموصل

النوع A  (19 دبوسًا)

عام
القدرة الكهربائية

تيار متردد من 120 فولت إلى 240 فولت، 50 هرتز/60 هرتز
استهلاك القدرة الكهربائية

في وضع التشغيل: 35 وات
وضع استعداد الشبكة ([Bluetooth Standby] مضبوط على وضع التشغيل ON ): 2.0 وات أو أقلّ

وضع الاستعداد ([Bluetooth Standby] مضبوط على وضع الإيقاف OFF ): 0.5 وات أو أقلّ
عند تفعيل الوظيفة [Auto Standby]، إذا لم يتم تشغيل المنتج ولم يتم إدخال إشارة لمدة 20 دقيقة تقريبًا، ينتقل مكبر الصوت 

الطويل تلقائيًا إلى وضع استعداد الشبكة أو وضع الاستعداد.
يؤدي إلغاء تفعيل الوظيفة [Auto Standby] إلى زيادة استهلاك هذا المنتج للقدرة الكهربائية.

الأبعاد (عرض × ارتفاع × عمق)
بدون الجزء البارز

مكبر الصوت الطويل: 950 مم × 64 مم × 110 مم تقريبًا
مكبر الصوت الطويل مع القدم: 950 مم × 77 مم × 110 مم تقريبًا

الوزن
مكبر الصوت الطويل: 3.1 كجم تقريبًا

مكبر الصوت الطويل مع القدم: 3.1 كجم تقريبًا

(YY2088C2) مضخم الصوت الفرعي
قسم مضخم الصوت

خرج القدرة الكهربائية (مرجع استدلالي)
100 وات (عند مقاومة 4 أوم، 100 هرتز)

عام
القدرة الكهربائية

تيار متردد من 120 فولت إلى 240 فولت، 50 هرتز/60 هرتز
استهلاك القدرة الكهربائية

في وضع التشغيل: 20 وات
وضع استعداد الشبكة (مؤشر الطاقة مضاء باللون الأحمر): 2.0 وات أو أقلّ

في وضع الإيقاف (مؤشر الطاقة منطفئ): 0.3 وات أو أقل
عند ضغط LINK وإبقائه مضغوطًا لمدة ثانيتين أو أكثر ثم ترفع أصبعك عنه، ينتقل مكبر الصوت إلى وضع إيقاف الطاقة وينطفئ 

مؤشر الطاقة. اضغط LINK لاستعمال مكبر الصوت مرة أخرى.
عند تفعيل الوظيفة [Auto Standby]، إذا لم يتم تشغيل المنتج ولم يتم إدخال إشارة لمدة 20 دقيقة تقريبًا، ينتقل مضخم الصوت 

الفرعي تلقائيًا إلى وضع استعداد الشبكة.
يؤدي إلغاء تفعيل الوظيفة [Auto Standby] إلى زيادة استهلاك هذا المنتج للقدرة الكهربائية.

الأبعاد (عرض × ارتفاع × عمق)
بدون الجزء البارز

210 مم × 388 مم × 388 مم تقريبًا

الوزن
7.7 كجم تقريبًا

قسم جهاز الإرسال/جهاز الاستقبال اللاسلكي
نطاق التردد

نطاق 2.4 جيجاهرتز (من 0 2.400  جيجاهرتز إلى 5 2.483  جيجاهرتز)

الملحقات المرفقة
مكبر الصوت الطويل (1)

مضخم الصوت الفرعي (1)
وحدة التحكم عن بعد (1)

البطارية (2)
قالب التثبيت الجداري (ورقة) (1)

قدم (2)
البرغي (2)

(1)  HDMI كابل
سلك طاقة التيار المتردد (4)

وثائق (مجموعة 1)

نطاقات الترددات اللاسلكية وقدرة الخرج القصوى
قدرة الخرج القصوىنطاق التردد

BLUETOOTHأقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتز
(YY2088C1) أقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتزمكبر الصوت الطويل

(YY2088C2) أقل من 9.9 ديسبل م400  2 إلى 483.5  2 ميغاهرتزمضخم الصوت الفرعي

التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.
يمكنك العثور على مواصفات المنتج، بما في ذلك معلومات حول توفير الطاقة إذا كان ذلك ينطبق، من خلال زيارة الرابط التالي، واختيار 

sony.com/country :بلدك/منطقتك، وفتح الصفحة الخاصة بمنتجك، ثم الانتقال إلى قسم المواصفات

http://www.compliance.sony.ua/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/25/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
http://patents.dts.com
https://sony.com/country

